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Vergoeding wegens verplaatsingskosten Indemnité pour frais de déplacement

Artikel  Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de ondernemingen die ressorte-
ren onder het Paritair Comité voor de textielver-
zorging en op de werklieden en werksters die zij
tewerkstellen.

Article 1er. La présente convention collective de
travail s'applique aux entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour l'entretien du textile et
aux ouvriers et ouvrières qu'elles occupent.

Art. 2. Vanaf l januari 1998 wordt aan alle werk-
lieden en werksters een forfaitaire vergoeding toe-
gekend van 5 BEF per werkelijk gewerkte dag als
tegemoetkoming in de verplaatsingskosten.

Art. 2. A partir du 1er janvier 1998 une indemnité
de 5 BEF par journée effectivement travaillé est
accordé à tous les ouvriers et ouvrières à titre d'in-
tervention dans les frais de déplacement.

De vergoeding is eveneens verschuldigd voor de
werklieden en werksters die reeds een tegemoet-
koming voor verplaatsingskosten met het openbaar
vervoer ontvangen.

L'indemnité est également due aux ouvriers et ou-
vrières qui reçoivent déjà une intervention pour
frais de déplacement en transport public.

De vergoeding is niet verschuldigd in de onderne-
mingen waar reeds een evenwaardig voordeel
wordt toegekend, wat ook de benaming ervan is.

L'indemnité n'est pas due dans les entreprises où
existe  un avantage équivalent, quel qu'en soit
la dénomination.

De vergoeding wordt maandelijks, samen met het
loon betaald.

L'indemnité est payée mensuellement avec le salai-
re.

Art.  De collectieve arbeidsovereenkomst van
7 mei 1997, gesloten in het Paritair Comité voor de
textielverzorging, betreffende de vergoeding we-
gens tegemoetkoming in de vervoerskosten wordt
ingetrokken.

Art. 3. La convention collective de travail du
7 mai 1997, conclue au sein de la Commission pa-
ritaire pour l'entretien du textile, relative au rem-
boursement des frais de déplacement est rapportée.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op l januari 1998 en houdt op
van kracht te zijn op 31 december 1998

Art. 4. La présente convention collective de travail
entre en vigueur le 1er janvier 1998 et cesse d'être
en vigueur le 31 décembre 1998


